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                                 Пояснительная записка

Данная дидактическая тетрадь предназначена для систематизации и обобщения знаний учащихся по основным разделам учебника УМК «Английский язык. 7 класс» Кузовлева В.П.

Также данная программа, учитывая требования ФГОС, предлагает задания, предусматривающие материал опережающего характера, тем самым формируя  метапредметные УУД.

Данная дидактическая тетрадь представляет также определенный интерес для родителей, которые могут осуществлять контроль знаний своих детей, используя материал для дополнительного контроля.

Материал распределен в данном пособии согласно лексическим разделам учебника.

Многие из заданий предполагают использование ИКТ, что кажется интересной формой дополнительной работы как для учителя так и для ученика и его родителей.


Тема № 1.HOLIDAY TIME (ЛЕТНЕЕВРЕМЯ)

To spend my(your, his, her, our, their) holidays -Проводитьсвоиканикулы
To have a lot of fun - веселопроводитьвремя
Holidays are over- каникулызакончились
The summer camp - летнийлагерь
I spentmy vacationin (at) – япровелканикулы (в)…

Vacation (AE) =Каникулы (АА)
camp - лагерь
village- деревня
seaside- морскоепобережье ( наморе)
resort- курорт
I arrived there – яприбылтуда…
by train- напоезде
by plane- насамолете
by car - намашине
Тема № 2.AT SCHOOL(ВШКОЛЕ)
Bell - звонок
Biology - биология
Board - доска
Book/textbook - учебник
Bookshelf - книжнаяполка
Break - перемена
Chalk - мел
Chemistry - химия
Classroom - класснаякомната
Computer - компьютер
Curriculum - учебныйплан
Drawing - рисование
Duster - тряпка
Education - образование
Eraser - резинка
Exam/examination - экзамен
Foreign (modern) languages - иностранныеязыки
Foreign literature - зарубежнаялитература
Form/class/grade - класс
Geography - география
Globe - глобус
Head-teacher - завуч
Headmaster/headmistress - директор
History - история
Home economics - домоводство
Homework - домашнее задание
Instructor - инструктор, тренер

Lesson - урок

Map - карта

Mark - оценка

Math /mathematics - математика

Music - музыка

Notebook - блокнот

Overheadprojector - проекционный аппарат

Pen - ручка

Pencil - карандаш

Physicaleducation - физическая подготовка, физкультура

Physics - физика

Pupil/student - ученик

Quiz/test - контрольная работа

Schooluniform - школьная форма

Schoolboy - ученик, школьник

Seat/chair - стул, место за партой

Teacher - учитель

Teacher'sdesk - учительский стол

Term/semester - семестр
Timetable - расписание
To be late for class - опоздатьнаурок
To skip classes - прогуливатьуроки
To take attendance - отмечатьприсутствующих
Vacation/holidays - каникулы
timetable ['tαιmteιbl] — расписание
school subject — школьныйпредмет
Russian (language) — русскийязык
English (language) — английскийязык
foreign language — иностранныйязык
mathematics (maths) — математика
· algebra — алгебра

· geometry — геометрия

 

reading — чтение

technology — труд, технология

art — рисование

sciense — естествознание

physicaleducation  (PE) — физкультура

literature — литература

history — история

geography — география

physics — физика

chemistry — химия

biology — биология

information technology — информатика
social education (social studies) — обществознание
religious education — религиозноеобучение
the Basics of Life Safety — ОБЖ (тольковрусскихшколах)

economics — экономика
	
	Проверь своё знание названий  школьных предметов,  выполни небольшой тест: http://a4esl.org/q/h/vc-subjects-lb.html





-Hi John!
- Hi, Anne!
-how did you spendyour summervacation?
Oh, itwas reallygreat!I had a lot of time in the camp! it was soexciting!And what about you?
Oh ...I can notsay the same. I spentmy summerin the village.it was soboring!
-What a pity!I hope, your  Next summerwill be different.
-So, Do I… Oh,I have to go
-See you soon
- Bye!

	Interests and Free Time
	Интересы и свободное время.

	Dialogue 1.
	Диалог 1.

	What are some of your personal interests outside of work?
	Каковы ваши личные интересы вне работы?

	Well, I really enjoy gardening. It helps me relax. I also enjoy learning foreign languages.
	Ну, я очень люблю садоводство. Это помогает мне расслабиться. Я также люблю изучать иностранные языки.
· torelax – расслабляться, отдыхать, успокаиваться

	What foreign languages have you studied?
	Какие иностранные языки вы изучили?

	Currently I’m studying Chinese and Japanese. In the past I’ve studied German as well.
	Сейчас я изучаю китайский и японский. В прошлом я изучил также немецкий.

	Dialogue 2.
	Диалог 2.

	Can you tell me about some of your hobbies or personal interests?
	Расскажите, пожалуйста, о некоторых своих хобби или личных интересах.

	Well, I’m usually very busy taking care of my children and doing housework. But when I do have free time I like to read and listen to music.
	Ну, обычно я очень занята уходом за своим ребенком и домашней работой. Но когда у меня все-таки есть свободное время, я люблю читать и слушать музыку.

	Dialogue 3.
	Диалог 3.

	Please tell me about your interests outside of work.
	Расскажите мне, пожалуйста, о своих интересах вне работы.

	I love learning about computers. Sometimes I do a programming work for my friends, when I have free time. 
	Я люблю изучать компьютеры. Иногда я делаю программы для своих друзей, когда у меня есть свободное время.

	What do you do to relax or to have fun?
	Что вы делаете, чтобы отдохнуть или развлечься?

	I like listening to music and I enjoy playing basketball.
	Я люблю слушать музыку и получаю удовольствие от игры в баскетбол.

	Dialogue 4.
	Диалог 4.

	What are some things that you do in your free time?
	Чем вы занимаетесь в свободное время?

	Well, I love cooking. I’ve taken several classes on cooking. I also like to play tennis. Whenever I can I playtenniswithmyfriends. 
	Ну, я люблю готовить. Я посещала несколько курсов по кулинарии. Еще я люблю играть в теннис. При любой возможности я играю в теннис со своими друзьями.

	Dialogue 5.
	Диалог 5.

	What are some of your hobbies or personal interests?
	Каковы ваши хобби или личные интересы?

	I enjoy reading and playing a guitar. I also enjoy surfing Internet and swimming.  
	Я люблю читать и играть на гитаре. Я также люблю «гулять» по Интернет и плавать.

	TimetoReview
	Пора повторить.

	What do you do to relax or to have fun?
	Что вы делаете, чтобы отдохнуть или развлечься?

	I like listening to music and I enjoy playing basketball.
	Я люблю слушать музыку и получаю удовольствие от игры в баскетбол.

	What are some of your personal interests outside of work?
	Каковы ваши личные интересы вне работы?

	Well, I really enjoy gardening. Ithelpsmerelax.
	Ну, я очень люблю садоводство. Это помогает мне расслабиться.

	I also enjoy learning foreign languages.
	Я также люблю изучать иностранные языки.

	Can you tell me about some of your hobbies or personal interests?
	Расскажите, пожалуйста, о некоторых своих хобби или личных интересах.

	Well, I’m usually very busy taking care of my children and doing housework.
	Ну, обычно я очень занята уходом за своим ребенком и домашней работой.

	But when I do have free time I like to read and listen to music.
	Но когда у меня все-таки есть свободное время, я люблю читать и слушать музыку.


	
	           Выбери один из предложенных диалогов и разыграй его с одним из одноклассников, меняясь ролями.





	PastSimple - простое прошедшее время


Время PastSimple используется для обозначения действия, которое произошло в определенное время в прошлом и время совершения которого уже истекло. Для уточнения момента совершения действия в прошлом при использовании времени PastSimple обычно используются такие слова, как fivedaysago(пять дней назад), lastyear(в прошлом году), yesterday(вчера), in 1980(в 1980 году) и т.п.

Образование PastSimple:

Утвердительные предложения:

	I played
	Weplayed

	Youplayed
	Youplayed

	He / she / itplayed
	Theyplayed


Вопросительные предложения:

	Did I play?
	Didweplay?

	Didyouplay?
	Didyouplay?

	Did he / she / it play?
	Didtheyplay?


Отрицательные предложения:

	I didnotplay
	Wedidnotplay

	Youdidnotplay
	Youdidnotplay

	He / she / it did not play
	Theydidnotplay


Для того, чтобы поставить английский глагол во время PastSimple, нужно использовать его «вторую форму». Для большинства глаголов она образуется прибавлением окончания -ed:

examine – examined, enjoy – enjoyed, close – closed
Однако есть также достаточно большая группа неправильных английских глаголов, которые образуют форму прошедшего времени не по общим правилам, для них форму прошедшего времени нужно просто запомнить.

We saw your dog two blocks from here.Мы видели вашу собаку в двух кварталах отсюда.
В вопросительном предложении перед подлежащим нужно использовать вспомогательный глагол do в прошедшем времени – did, а после подлежащего поставить основной, значимый глагол в начальной форме:

Did you wash your hands?Тыпомылруки?

Did they sign the contract?Они подписали контракт?
В отрицательных предложениях перед глаголом нужно поставить вспомогательный глагол did и отрицательную частицу not:

We did not find our car.Мы не нашли свою машину.

I did not understand this question.Я не понял этот вопрос.
Случаи употребления PastSimple:

· Указание на простое действие в прошлом:

I saw Jeremy in the bank.Я видел Джереми в банке.
· Регулярные, повторяющиеся действия в прошлом:

The old man often visited me.Старикчастоменянавещал.
I noticed this charming shop girl each time I went to buy something.Я замечал эту очаровательную продавщицу каждый раз, когда шел за покупками.

· Перечисление последовательности действий в прошлом:

I heard a strange sound, looked back, and saw a huge cat sitting on the table.Я услышал странный звук, обернулся и увидел здоровенного кота, сидящего на столе.

	Прямая и косвенная речь


 

Прямая речь – это речь какого-нибудь лица, передаваемая без изменений, непосредственно так, как она была произнесена.

На письме прямая речь заключается в кавычки, которые в английском языке ставятся вверху строки. Первое слово прямой речи начинается с прописной (большой) буквы.

Точка или какой-либо другой знак препинания ставится внутри кавычек при окончании прямой речи (в русском языке точка или запятая ставятся после кавычек).

Слова автора, вводящие прямую речь, могут предшествовать ей или следовать за ней. В обоих случаях они отделяются от нее запятой. В отличие от русского, где после слов, вводящих прямую речь, следует двоеточие, а если прямая речь стоит перед словами автора, то после нее ставится запятая и тире.

Примечание: Если же прямая речь является длинным текстом, то в английском языке после вводных слов, так же как и в русском, ставится двоеточие.

Прямая речь может представлять собой: повествовательное, вопросительное или повелительное предложения.

Косвенная речь передает слова говорящего не слово в слово, а лишь по содержанию, в виде дополнительного придаточного предложения.

 

	Обращение прямой речи в косвенную
Повествовательное предложение


 

При обращении прямой речи в косвенную производятся следующие изменения:

1.   Запятая, стоящая после слов, вводящих прямую речь, а также кавычки, в которые заключена прямая речь, опускаются. Косвенная речь вводится союзом that что, который, однако, часто опускается.

Если в словах, вводящих прямую речь, употреблен глагол tosay без дополнения, указывающего на лицо, к которому обращаются с речью, то tosay сохраняется. Если же после tosay имеется дополнение (обязательно с предлогом to, например – said to me), то tosay заменяетсяглаголом totell (далее дополнение без предлога to):   
	Прямая речь
	Косвенная речь

	He says, "Mary will do it." - Он говорит: «Мария сделает это».
	He says (that) Mary will do it. - Он говорит, что Мария сделает это.

	He says to me, "I know it." – Он говорит мне: «Я знаю это».
	He tells me that he knows it. – Он говорит мне, что он знает это.

	He said to me: "I have seen you somewhere." - Онсказалмне: «Ягде-товидел».
	He told me that he had seen me somewhere. - Онсказалмне, чтоонгде-товиделменя.


Примечание: В английском языке глагол toanswer – отвечать редко используется для введения косвенной речи, чаще: Он ответил = Hesaid.

 

2.   Личные и притяжательные местоимения прямой речи заменяются по смыслу, как и в русском языке:

	Hesays, "I have your book." – Он говорит: «У меня есть твоя книга».
	Hesaysthat he has my book. – Он говорит, что у него есть моя книга.

	Mary says, "Peter has taken my dictionary." -Марияговорит: «Петрвзялмойсловарь».
	Mary says that Peter has taken her dictionary. -Марияговорит, чтоПетрвзялеесловарь.


 
3.   Если глагол, вводящий косвенную речь (главное предложение), употреблен в настоящем или будущем времени – PresentIndefinite, PresentPerfect, FutureIndefinite, то глагол в косвенной речи (придаточное предложение) остается в том же времени, в каком он был в прямой речи :

	He says (has said, will say), "I sent them the catalogue on Monday." - Онговорит (сказал,скажет): «Япослалимкаталогвпонедельник».
	He says (has said, will say) that he sent them the catalogue on Monday. - Онговорит (сказал,скажет), чтоонпослалимкаталогвпонедельник.


 

4.   Если глагол, вводящий косвенную речь (главное предложение), употреблен в одном из прошедших времен, то время глагола прямой речи заменяется в косвенной речи (придаточном предложении) другим временем, согласно правилу согласования времен. Смотри: "Морфология. Глагол. Согласование времен". Согласно этому правилу:

а)   Если в прямой речи было одно из настоящих времен (Present), то в косвенной речи оно меняется на соответствующее ему прошедшее (Past) время:

	Прямая речь
	Косвенная речь

	Hesaid, "I know it." – Он сказал: «Я знаю это».
	Hesaidthathe knew it. – Он сказал, что он знает это.

	"I am working," she said. – «Я работаю», - сказала она.
	She said that she was working. – Она сказала, что она работает.

	He said, "I have translated the text." – Онсказал: «Яперевелтекст».
	He said that he had translated the text. – Онсказал,чтоонперевелтекст.

	He said, "I get up at eight o'clock." - Он сказал: «Я встаю в восемь часов».
	He said that he got up at eight o'clock. - Он сказал, что он встает в восемь часов.

	He said, "I have been waiting for you since five o'clock." - Онсказал: «Яждувасспятичасов».
	He said that he had been waiting for me since five o'clock. - Онсказал, чтоонждетменяспятичасов.


 

б)   Если в прямой речи было прошедшее неперфектное время (PastIndefinite или Continuous), то в косвенной речи оно меняется на соответствующее перфектное время:

	He said, "I saw her there." – Он сказал: «Я видел ее там».
	He said that he had seen her there. – Онсказал,чтовиделеетам.

	She said, "I was reading." – Онасказала: «Ячитала».
	She said that she had been reading. – Онасказала,чтоончитала.


 

Примечание 1: Эти времена могут оставаться без изменения если указано время совершения действия:

	The boy said, "I was born in 1988." – Мальчик сказал: «Я родился в 1988 году».
	The boy said that he was born in 1988. – Мальчик сказал, что он родился в 1988 году.

	Hesaid, "I began tostudyEnglishin 1992." - Он сказал: «Я начал изучать английский язык в 1992 году».
	Hesaidthat he began tostudyEnglishin 1992. - Он сказал, что он начал изучать английский язык в 1992 году.


 

Примечание 2: Однако с такими указаниями времени, как thedaybefore, twoyearsbefore и т. п.,  время заменяется на Perfect:

	She said that she had been there the day before.
	Она сказала, что была там накануне.


 

в)   Если в прямой речи было прошедшее перфектное время (PastPerfect или PerfectContinuous), то в косвенной речи оно остается без изменения:

	He said, "We had finished our work by six o'clock." - Он сказал: «Мы окончили свою работу к шести часам».
	Hesaidthat they hadfinished their workbysixo'clock. - Он сказал, что они окончили свою работу к шести часам.


 

г)   Если в прямой речи было одно из будущих времен (Future), то в косвенной речи оно меняется на соответствующее ему будущее в прошедшем(FutureinthePast). Если помните, то shall/will просто заменяются на should/would соответственно:

	He said, "I will (или shall) go there." – Онсказал: «Япойдутуда».
	He said that he would go there. – Онсказал, чтоонпойдеттуда.

	He said, "I’ll (shall/will) be working this summer." –Онсказал: «Ябудуработатьэтимлетом».
	He said that he would be working that summer. – Он сказал, что он будет работать этим (тем) летом.


 

Примечание: Если в прямой речи были модальные глаголы, то те из них, кто имеет формы прошедшего времени изменятся в косвенной речи: can на could, may на might, have (to) на had (to) – во практически и все. Остальные при переходе в косвенную речь не меняются: must, oughtи др.

	He said, "The contract will be signed in the evening." - Онсказал: «Контрактбудетподписанвечером».
	He said that the contract would be signed in the evening. - Онсказал, чтоконтрактбудетподписанвечером.


 

5.   Глагол must заменяется в косвенной речи глаголом had, когда must выражает необходимость совершения действия в силу определенных обстоятельств:

	Shesaid, "I must sendhimatelegramatonce." -Она сказала: «Я должна послать ему телеграмму немедленно».
	Shesaidthat she had tosendhimatelegramatonce. -Она сказала, что должна послать ему телеграмму немедленно.


Когда же глагол must выражает приказание или совет, то must остается без изменения:

	He said to her, "You must consult a doctor." - Он сказал ей: «Вы должны посоветоваться с врачом».
	Hetoldherthat she must consultadoctor. - Он сказал ей, что она должна посоветоваться с врачом.


 

6.   Глаголы should и ought в косвенной речи не изменяются:

	Shesaidtohim, "You should (oughtto) sendthematelegramatonce." - Онасказалаему: «Вамследуетпослатьимтелеграммунемедленно».
	She told him that he should (ought to) send them a telegram at once. - Онасказалаему, чтоемуследуетпослатьимтелеграммунемедленно.


 

7.   Указательные местоимения и наречия времени и места в прямой речи заменяются в косвенной речи по смыслу другими словами, как и в русском языке:

	Прямая речь
	Косвенная речь

	this этот
	that тот, этот

	these эти
	those те, эти

	now теперь
	then тогда

	here здесь
	there там

	today сегодня
	thatday в тот день

	tomorrow завтра
	thenextday на следующий день

	the day after tomorrow послезавтра
	two days later через два дня

	yesterday вчера
	the day before накануне

	the day before yesterday позавчера
	two days before двумяднямираньше

	ago тому назад
	before раньше

	nextyear в будущем году
	the next year, the following year вследующемгоду

	lastnight вчера вечером (ночью)
	the previous night предыдущим вечером (ночью)


Например:

	"I’ll go there tomorrow," he said. – «Я пойду туда завтра», – сказал он.
	Hesaidthathe’d (это сокр. would) go there thenextday. – Он сказал, что он пойдет туда на следующий день.

	He said, "They were here yesterday." – Онсказал: «Онибылиздесьвчера».
	He said (that) they had been there the day before. –Онсказал, чтоонибылитамнакануне.


 

Следует иметь в виду, что подобная замена не должна производиться автоматически. Она должна соответствовать логике ситуации, например: если сообщение передается в тот же день и в том же месте, то это будет выглядеть так:

	I said, "I’ll be here tomorrow." – Я сказал: «Я буду здесь завтра».
	I said (that) I’d (I would) be here tomorrow. – Ясказал, чтоябудуздесьзавтра.

	He said, "I live in this house." – Он сказал: "Я живу в этом доме".
	He said that he lived in that house. – Он сказал, что он живет в этом (том) доме.

	Hesaid, "I can't translate this article." - Он сказал: «Я не могу перевести эту статью».
	He said that he couldn't translate that article. - Он сказал, что он не может перевести эту статью.

	He said, "I shall write the letter tomorrow." - Онсказал: «Янапишуписьмозавтра».
	He said that he would write the letter the next day. -Онсказал, чтооннапишетписьмонаследующийдень.

	He said, "I was here yesterday." - Онсказал: «Ябылздесьвчера».
	He said that he had been there the day before. - Онсказал, чтоонбылтамнакануне.


	Наречие


 Adverb ['xdvWb]  adv
Наречие – это часть речи, указывающая на признак действия или на обстоятельства, при которых протекает действие.

Наречие относится к глаголу и показывает как, где, когда и каким образом совершается действие.

	He reads well.
	Он читает хорошо.

	I usually get up at seven o’clock.
	Я обычно встаю в 7 часов.


Наречие может также относиться к прилагательному или другому наречию, указывая на их признаки:

	He is a very good student.
	Он очень хороший студент.

	The work is done quite well.
	Работа сделана довольно хорошо.


 

В предложении наречие выступает в роли обстоятельства (места, времени, образа действия и др.).
	Классификация и употребление наречий


 

По своему значению наречия делятся на следующие основные группы: наречия места, времени, образа действия, меры и степени и др.

	Наречия места


 

	here [hIq] здесь, сюда, тут
there [DFq] там, туда
where [wFq] где, куда
far [fR] далеко
above [q'bAv] выше, наверху
below [bI'lou] внизу, ниже
	outside ["aut'saId] снаружи, наружу
inside [In'saId] внутрь, внутри
somewhere ['sAmwFq] где-нибудь
anywhere ['enIwFq] где-нибудь
nowhere ['nouwFq] нигде, никуда
everywhere ['evrIwFq] везде и др.


 

Отвечают на вопрос where? [weq] - где?, куда? В предложении они обычно стоят после глагола или прямого дополнения, например:

	She lives there.
	Она живет там.

	He read his poems here.
	Он читал свои стихи здесь.


 

Если в предложении есть другие наречия, то наречие места ставится перед наречием времени, но после наречия образа действия:

	I'llgo there tomorrow.
	Я пойду туда завтра.

	Shedanced well there.
	Она танцевала там хорошо.


 

Наречие somewhere - где-нибудь  употребляется в утвердительных предложениях:

	I am sure I have met you somewhere.
	Я уверен, что я где-то встречал вас.


Наречие anywhere - где-нибудь употребляется в вопросительных и отрицательных предложениях:

	Did you see my gloves anywhere?
	Ты видел мои перчатки где-нибудь?

	I can't find my dictionary anywhere.
	Я нигде не могу найти своего словаря.


Наречие nowhere – нигде, никуда употребляется в основном в кратких ответах:

	Where are you going? – Nowhere.
	Куда ты идешь? – Никуда.


 

Одиночное наречие far – далеко (без усиливающих so far, too far) употребляется в вопросительных и отрицательных предложениях. В утвердительных предложениях в этом значении используется alongway (off):

	Did they live far?
	Они жили далеко?

	They don’t like to walk far.
	Они не любят гулять далеко.

	They live a long way off.
	Они живут далеко.


Но far употребляется в выражении farfrom – далеко от:

	The station is far from our house.
	Станция далеко от нашего дома.


  

	Наречия времени


 

	today [tq'deI] сегодня
tomorrow [tq'mOrou] завтра
yesterday ['jestqdI] вчера
soon [sHn] скоро, вскоре
now [nau] теперь, сейчас
late [leIt] поздно
lately ['leItlI] недавно
still [stIl]  еще; все еще
then [Den] тогда, затем, потом
	when [wen] когда
since [sIns] с тех пор
before [bI'fL] раньше, прежде чем
after ['Rftq] потом, затем
once [wAns] однажды; когда-то
already [Ll'redI]   уже
just [GAst] только что; как раз
yet [jet] уже, все еще; еще; однако
(not)…yet   еще (не) и др.


 

Отвечают на вопрос when? [wen] - когда?
Примечание: Наречия времени также подразделяют на наречия определенного времени: today сегодня, tomorrow завтра, yesterdayвчера, now сейчас, then тогда, before раньше, прежде, since с тех пор и др. и наречия неопределенного времени, куда относят менее определенные по смыслу наречия и все наречия частоты и повторности (см. список ниже).

 

Наречия  определенного времени tomorrow - завтра, today - сегодня, yesterday – вчера и т.п.  могут стоять в начале или в конце предложения:

	Yesterday I was very busy. = I was very busy yesterday.
	Я был очень занят вчера.

	Tomorrow he will come. = He will come tomorrow.
	Он придет завтра.


 

Наречия before раньше, прежде, lately недавно, (за) последнее время обычно стоят в конце предложения:

	I have seen this film before.
	Я видел этот фильм раньше.

	I have not been there lately.
	Я там не был последнее время.


Примечание: Русским выражениям однажды утром, однажды вечером и т. п. соответствуют выражения onemorning, oneevening и т. д.

 

Наречие yet обычно употребляется в отрицательных и вопросительных предложениях:

а) в отрицательных предложениях наречие yet в значении еще чаще ставится в конце предложения:

	I have not yet finished my work. = I have not finished my work yet.
	Я еще не закончил свою работу.

	I haven’t passed my test yet.
	Я еще не сдал зачет.


б) наречие yet в значении уже употребляется только в вопросительных предложениях (вместо already уже) и ставится в конце предложения:

	Have you finished your work yet?
	Вы уже кончили вашу работу?

	Have you heard about the accident yet?
	Вы слышали уже о несчастном случае?


 

Наречие still - (все) еще употребляется в утвердительных и вопросительных предложениях:

	She is still sleeping.
	Она все еще спит.

	Are your children still at school?
	Твои дети еще в школе?


 

 

К наречиям времени также относятся наречия частоты и повторности: 

	always ['Llwqz] всегда
constantly ['kOnstqntlI] постоянно
usually ['jHZuqlI]  обычно
generally ['GenrqlI] какправило
regularly ['regjulqlI] регулярно
often ['Lfn] часто
sometimes ['sAmtaImz] иногда
	occasionally [q'keIZnqlI] изредка
seldom ['seldqm] редко
ever ['evq] когда-либо
hardly ['hRdlI]  едва ли, едва
hardlyever   почти никогда
never ['nevq] никогда и др.

 


 

В предложении они обычно употребляются перед глаголом:
	They always come in time.
	Они всегда приходят вовремя.

	I usually get up at seven o'clock.
	Я обычно встаю в семь часов утра.

	She often phones him.
	Она часто звонит ему.

	We seldom go to the cinema.
	Мы редко ходим в кино.


 

Наречие sometimes может стоять как перед глаголом, так и в начале или в конце предложения:

	He sometimes comes here.

= Sometimes he comes here.

 = He comes here sometimes.
	Он иногда приходит сюда.


 

Наречие never употребляется с глаголом в утвердительной форме, поскольку в английском предложении возможно только одно отрицание:

	I never smoke.
	Я никогда не курю.

	They never quarrel.
	Они никогда не ссорятся.


 

Наречия неопределенного времени ставятся между модальным глаголом и инфинитивом:

	I can never forget it.
	Я никогда не смогу забыть это.


 

При наличии глагола tobe наречия неопределенного времени ставятся после него:

	She is still at school.
	Она все еще в школе.

	In the morning he is usually at his office.
	Утром он обычно (бывает) на работе.

	They are never late.
	Они никогда не опаздывают.


 

Если глагол имеет сложную форму, то наречия неопределенного времени ставятся после (первого) вспомогательного глагола перед основным глаголом:

	I shall never forget it.
	Я никогда не забуду этого.

	The book was never found.
	Книга так никогда и не была найдена.

	He has just arrived.
	Он только что приехал.

	We have already had lunch.
	Мы уже обедали.

	I have always taken a holiday in June.
	Я всегда брал отпуск в июне.


 

 

	Наречия образа действия


 

	badly ['bxdlI] плохо; очень, сильно
hard [hRd] упорно, настойчиво
well [wel] хорошо
easily ['JzIlI] легко, без труда
slowly ['sloulI] медленно
	quickly ['kwIklI] быстро
fast [fRst]  быстро
quietly ['kwaIqtlI] спокойно
kindly ['kaIndlI] доброжелательно, любезно и др.

 


 

Отвечают на вопрос how? [hau] - как?, каким образом? Характеризуя глагол, они указывают на способ совершения действия. В предложении ставятся после глагола:

	She speaks slowly.
	Она говорит медленно.

	He works hard.
	Он работает усердно.

	Thesun shines brightly.
	Солнце светит ярко.


 

Если глагол переходный и имеет дополнение, то наречие ставится или перед глаголом, или после дополнения (оно не может стоять между глаголом и дополнением):

	The driver quickly stopped the car. = The driver stopped the car quickly.
	Водитель быстро остановил автомобиль.

	He answered the question calmly.
	Он спокойно ответил на вопрос.

	She knows him well.
	Она знает его хорошо.


 

	 Наречия меры и степени


 

	little ['lItl] мало, немного
much [mAC] много; очень
so [sou]  так; также
almost ['Llmoust] почти; чуть не
nearly ['nIqlI] почти; около
very ['verI] очень
	too [tH] в значении слишком
hardly ['hRdlI] едва; вряд ли
scarcely ['skFqslI] едва
enough [I'nAf] достаточно
quite [kwaIt] довольно, вполне
rather ['rRDq] довольно  и др.


 

Отвечают на вопрос  howmuch? ['haumAC] - сколько?, насколько? В предложении они обычно стоят перед определяемым словом (наиболее часто перед прилагательным или другим наречием):

	She is very clever.
	Она очень сообразительная.

	She drives too quickly.
	Она ездит на машине слишком быстро.

	This room looks too dark.
	Эта комната выглядит слишком темной.

	The tea is too hot, I can’t drink it.
	Чай слишком горячий, я не могу пить его.

	We walked so far that we got tired.
	Мы ходили так далеко, что устали.

	I hardly know him.
	Я едва (почти не) знаю его.

	They are quite happy.
	Они вполне счастливы.

	I quite agree with you.
	Я вполне согласен с вами.

	The book is rather interesting.
	Книга довольно интересная.


 

Только наречие enough достаточно, обычно стоит после определяемого слова:

	He speaks English well enough.
	Он говорит по-английски достаточно хорошо.

	The winter was cold enough.
	Зима была довольно холодная.


Наречие enough может определять и существительное. В этом случае оно может стоять как перед существительным, так и после него:

	Don't hurry, we have enough time (= time enough).
	Не спешите, у нас достаточно времени.


 

Наречие much - много употребляется, главным образом, в вопросительных и отрицательных предложениях.

	Has he read much?
	Он много читал?

	He doesn’t speak much about it.
	Он мало (не много) говорит об этом.


В утвердительных предложениях вместо much обычно употребляется alot (of), agreat / gooddeal (of):

	He has done a lot today.
	Он много сделал сегодня.


 

В утвердительных предложениях наречия much - много  и little - мало  употребляются, когда они определяются наречиями very - очень,too - слишком, so – так:

	We like her very much.
	Она очень нравится нам.

	He plays football too much.
	Он играет в футбол слишком много.

	I want to see him so much.
	Я так хочу его видеть.

	You rest toolittle.
	Вы отдыхаете слишком мало.


 

Hardly и scarcely часто употребляются в сочетании с any, ever, соответствуя русскому почти не в отрицательных предложениях:

	Therewere hardly (scarcely) any people in the street.
	На улице почти не было людей.

	I hardly (scarcely) ever see him.
	Я почти никогда его не вижу.


 

Наречия nearly и almost почти, чуть не употребляются только в утвердительных предложениях:

	I've nearly (almost) finished my work.
	Я почти окончил свою работу.

	It is nearly (almost) 5 o’clock.
	Сейчас почти 5 часов.


 

 

	Еще некоторые часто употребляемые наречия


 

	too [tH] в значении тоже, также
also ['Llsou] также, тоже
either ['aIDq] также, тоже
else [els] еще; иначе
	only ['ounlI] только, еще только
even ['Jvn] даже
simply ['sImplI] просто
alone [q'loun] только (один) и др.


 

Наречия too и also - также, тоже употребляются в утвердительных и вопросительных предложениях, причем too более употребительно в разговорной речи и обычно ставится в конце фразы.

	I also have got a brother. = I have got a brother too.
	У меня тоже есть брат.

	The roll is fresh and the coffee is hot, too.
	Булочка свежая и кофе также горячий.

	Have you been there too?
	Вы тоже были там?


      В отрицательных предложениях too заменяется на either - также, тоже:

	I have not seen him either.
	Я тоже не видел его.


 

Наречие else со значением еще употребляется после вопросительных и неопределенных местоимений:

	Who else do you know?
	Кого еще ты знаешь?

	What else must I do?
	Что еще я должен сделать?

	Ask somebody else about it.
	Спросите кого-нибудь еще об этом.


 

Наречие only только употребляется перед любым словом, значение которого оно усиливает:

	I went only there.
	Я ходил только туда.

	I saw only him.
	Я видел только его.

	It’s only 10 o’clock.
	Сейчас еще только 10 часов.


 
 

	Вопросительные наречия


 

	when? [wen] - когда?
where? [wFq] - где?
	why? [waI] - почему?
how? [hau] - как? и др.


 

Грамматически к наречиям относятся и вопросительные слова, стоящие в начале вопросительных предложений:

	When did you see him last?
	Когда ты видел его в последний раз?

	Where are you going?
	Куда ты идешь?

	Why are you late?
	Почему ты опоздал?

	How will he do it?
	Как он это сделает?


 
	 Соединительные наречия


 

	so [sou] поэтому, таким образом
then [Den] затем, тогда
besides [bI'saIdz] кроме того
	however [hau'evq] тем не менее
therefore [DFq'fL] поэтому
still , yet тем не менее, все же и др.


 

Эти наречия используются для соединения независимых предложений и для присоединения придаточных предложений к главному. Кроме перечисленных здесь используются и наречия when когда, where где, why почему, how как.

	It was late, so I went to bed.
	Было поздно, поэтому я пошел спать.

	I don’t know where you live.
	Я не знаю, где ты живешь.

	I can't understand why he is late.
	Я не могу понять, почему он опаздывает.


	Исключения в образовании наречий


В некоторых случаях английские наречия могут иметь две формы. Одна форма идентична форме прилагательного, другая – обычная форма наречия (форма, оканчивающаяся на –ly). Между двумя формами обычно существует разница в значении, или в использовании. Ниже приводятся некоторые примеры.

· Fine и Finely

Наречие Fine означает "хорошо".

The jacket suits you perfectly fine.Куртка тебе прекрасно подходит.

Наречие Finely используется для описания небольших точных изменений, улучшений, и т.п.

A finelytunedmachine.Хорошо настроенный станок.

· Free и Freely

При использовании после глагола, наречие Free означает "бесплатно".

Buy two shirts and get one free.Купите две рубашки, и получите еще одну бесплатно.
Can I eat free in your restaurant?Можно мне бесплатно поесть в вашем ресторане?

Freely означает "без ограничения".

Speakfreely.Говори свободно.

· Hard и Hardly

Наречие Hard означает "тяжело", "трудно".

Youmustworkhard.Ты должен много трудиться.

Hardly означает "едва ли", "почти не".

I have hardly any money left.У меня почти не осталось денег.

· Late и Lately

Наречие Late имеет то же значение, что и прилагательное Late ("поздно"). Lately означает "недавно", "в последнее время".

Why did you come late?Почемутыпришелпоздно?
Ihaven'treadanythinglately.В последнее время я ничего не читал.

· Most и Mostly

Most является превосходной степенью наречия Much, и используется для образования превосходной степени прилагательных и наречий.

Those who have the most money are not always the happiest.Самые счастливые не всегда те, у кого больше всего денег.
What surprised me most was that he was honest.Что удивило меня больше всего – это то, что он был честен.

В формальных ситуациях Most может иметь значение "очень", "крайне", "весьма".

This is a most (= very) interesting book.Это весьма интересная книга.

Mostly означает "обычно", "как правило", "в большинстве случаев".

My friends are mostly non-smokers.Мои друзья, в большинстве своем, некурящие.

· Real и Really

В неформальных ситуациях в американском английском Real часто используется перед наречиями и прилагательными, и имеет то же значение, что и Really.

That was real nice (= really nice).Этобылооченьхорошо.
She sings real well (= really well).Онапоеточеньхорошо.

· Sure и Surely

В неформальных ситуациях Sure часто используется в значении "конечно". Такая форма употребления более свойственна американскому английскому.

"Can I borrowyourbicycle?" "Sure."Можешь одолжить свой велосипед? – Конечно.


1. Дополните текст подходящими по смыслу глаголами, поставив их в  нужное время:
	Dear Helen!
I________ a great time at summer camp. it _______ great! I _______sports, ______in the river,_______interesting places._______ many friends.
______me about your summer
your Mark
To be           to write    to visit 

To have       to meet

To swim       to play




Напиши от имени Хэллен письмо Марку о летних каникулах
2. Создайте из предложений в прямой речи предложения в косвенной. Помните о правилах согласования времен:

	1. He said: “ I will watch the TV”

2. I hoped: “ He will call me”

3. She thought:” I did the test wrong”

4, 
You were glad:” I met you”

5. I was sorry:” I can’t visit you”

6. She said: “ I’m really sorry”

7. He was worried:” She didn’t come”

8. I was afraid: “I will get a really bad mark for my  math” 




3. Просмотрите презентацию
 
«How did your spent your holidays?» и ответьте на следующие вопросы:

	1. What is the name of the boy?
2. Where did  he spend his vacation?
3. What sports did he do?
4. Did he swim in the sea?
5.  Did he play tennis and football?
6. Did he go to the nature club?




4. Просмотрите презентацию «British school» и выполните тест
:

	1. What do you know about British schools?

2. Mark the following statements true or false:

· School day starts with assembly.

· British pupils go to school on Saturday.

· There are schools only for boys and only for girls in Britain.

· Children of your age can go to a grammar school in England.

· A school year in Britain has four terms.

· The marking system in Britain is similar to that in Russia.

· Science includes  chemistry, physics, biology and mathematics. 




5. Прочитайте резюме девушки, которая хочет устроиться на новую работу. Составьте на основе предложенного резюме свое собственное и представьте его в виде защиты проекта:

	Emily Bronte
'The Larches'
Hudson Way
Larswick
Somerset
TA12 6MX
tel. 0181 345 2126
e-mail: emily@yahoo.co.uk

Profile
Enthusiastic, responsible graduate with a Postgraduate Printing and Publishing Certificate and good organizational skills. Able to work independently using initiative and as part of a team to tight deadlines. With editing, desktop publishing, and keyboard skills.

Qualifications and training
Postgraduate Certificate in Printing and Publishing, London Institute
BA (Honours) Economics, University of Sheffield
'A' level English, History, French

Experience
• Three months' work experience with World-English Press, a company involved in writing, editing, and publishing English as a second and foreign language texts.
• Word Processing and general office administration.
• Work with an Apple Mac using Claris works and Quark Xpress.
• Work experience at Reed Promotional Publishing and Oxford University Press.
• Currently working with World-English Press as a paid employee with increased responsibility.

Interests
Music: playing the flute.
Mountain walking and rock climbing.
Cinema and theatre going.

Referees
Dr J. M. Eastwood
World-English Press
Castle Street
London SE1 7EX
Mrs S. Cruise
29, Lower Redhill Lane
Mulcheney
Somerset BA11 2DZ




                     1. My summer holiday
I`d like to tell you about my summer holiday. I went to the village to my granny. It was interesting place and it was warm every day. I went to the village with my family. We got there by train. When I arrived, I met my old friends there.

There was a beautiful river near the forest. The water was very warm, so I went to the river every day. Then I helped my granny with the garden. I liked it very much...
                                     2. At school
This is our classroom. It is light, clean and large. The room is nice. Its ceiling and walls are white, its floor is brown. There is one door and three windows in it. When it is warm, they are open. When it is cold, they are shut. The door is always shut when we have our lessons.
There is a blackboard on the wall. We write on it. On the blackboard there are some words. They are English words. We read them: "We want to know English."
We sit on chairs in front of desks. The desks are nice and green.
The teacher's desk in near the blackboard. There are not many pupils in our class. There are only seventeen in it. Today fifteen pupils are present, twoare absent.
We learn many subjects at school. They are: Russian, English, history, literature, mathematics, physics, chemistry, biology, geography and physical training (or PT).
                                3. The famous losers
There are a lot of things where you can be good, and of course, where you're not.

Many famous people have  their  success in one sphere , but in other things - they are absolute losers . Let’s talk about the famous losers.

Amodio Wolfgang Mozart was a brilliant musician and composer, everyone knows it. but did you know that he could not sing, his voice was very weak and quiet.

A boy named Albert to his eight, could neither read nor write, his teachers were sure he could not even finish his  primary school. The only subject in school where he was good at , was mathematics. Einstein was a boy surname. The famous scientist and author of the theory of relativity. But enough about the people of previous ages!

The actor who was staring as  Harry Potter, Daniel Radcliff became  a famous magician because of his despair. He was clumsy in  sport, not succeed in their studies. Movies  have become an area where he could realize himself.

The moral is: there is always something where you can be successful.  Just believe in yourself and work hard.

При подготовке работы использовались следующие ресурсы Интернета:
· http://prezentacii.com/angliiskii_yazik/ 
· http://www.alleng.ru/mybook/3gram/synt23.htm
· http://onlinenglish.ru/dialog.html
· http://lengish.com/dialogs
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